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   چکیده

 

  زبانی  های مهارت  ترین پیچیده  از  یکی  حال،درعین  و  آموزانزبان  از  بسیاری  غایی   هدف   تعاملی،مکالمه  

  تعاملی،  های فعالیت  از  پیش   باید   معلمان  آیا   که   است  این   دوم   زبان  آموزش  در   پایدار  هایپرسش  از  یکی .  است

گویی قرار دهند.  قیماً در موقعیت بداههمست   را  آموزانزبان  یا  دهند  آموزش  مستقیم  طوربه   را ضروری  واژگان

  روانی،   شامل) تعاملی  مکالمه  کیفیت  گوناگون  ابعاد  بر  رویکرد  دو  این  تأثیرمند با هدف مقایسه این مرور نظام

  شامل   معتبر  داده  هایپایگاه  در  مندنظام  جستجوی.  است  شده  انجام(  تعاملی  توانش  و  پیچیدگی  صحت،

 ۲۰۰۰  زمانیهای مرتبط در بازه  ب آو ساینس، اریک و ساینس دایرکت با کلیدواژهو  اسکوپوس،  اسکالر،  گوگل

  مقالات  خروج،   و  ورود   معیارهای  اساس  بر   کامل  متن   و  چکیده  عنوان،  غربالگری  از  پس .  شد  انجام   ۲۰۲۵  تا

طریق   از  واژگان  نیازپیش  آموزش  که  دهند می  نشان  هایافته.  گردیدند  انتخاب   نهایی  تحلیل  برای  مرتبط

پذیری  انجامد، اما ممکن است انعطافکاهش بار شناختی، به بهبود فوری و معنادار روانی و صحت گفتار می

های  گویی برای پرورش توانش تعاملی و خودکارسازی بلندمدت مهارتتعاملی را کاهش دهد. در مقابل، بداهه

شود. تأثیر  تر با کاهش صحت و افزایش اضطراب همراه میویژه در سطوح پایینگفتاری ضروری است، اما به

توجهی تحت تأثیر عواملی مانند سطح زبانی، نوع تکلیف و بافت آموزشی قرار دارد.  طور قابلهر دو رویکرد به

گیرد که دو رویکرد بیش از آنکه رقیب یکدیگر باشند، مکمل یکدیگرند و یک مدل تلفیقی این مرور نتیجه می

 تواند بهترین نتایج را به بار آورد. شده و تعامل آزاد( میگانی، تعامل هدایتسازی واژپلکانی )آماده
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 مقدمه   .1

آموز زبان  کیاست که    یی هامهارت  نی تردهیچیاز پ   یکی  حال،نیو درع   انسانی  ارتباطاتمکالمه، قلب تپنده  

پرورش   یراه برا نیبهتر  افتنی  ی آموزش زبان دوم، معلمان همواره در پ  یها . در کلاسابدیبه آن دست   د یبا

بلکه    طلبد،یرا نم  یو قواعد دستور  گانکه تنها دانستن واژ  ی آموزان خود هستند؛ مهارتمهارت در زبان  نیا

 نی. در اطلبد یم ریناپذینیبشیپ  یهاتیو در موقع گرانیها را در لحظه، در تعامل با دآن یریکارگبه ییتوانا

است که    یایو نوع آمادگ  زانمیدرباره    یر یگمیمعلمان، تصم  ی رو  ش یپ   یها چالش  نیدارتری از پا  ی کی  ر،یمس

  یهاواژگان و عبارت  دیبا   ایآ  تر،قیدق  انی. به بردی آموزان قرار گزبان   اریدر اخت  یتعامل  یهاتیاز فعال  شیپ   دیبا

  یی وگوگفت ، زبانیپشتوانه  ن یآموزان با اتکا به اآموزش داد تا زبان میطور مستقاز مکالمه به شیرا پ  یضرور

وارد تعامل نمود و فرصت داد تا در دلِ   ماًیآنان را مستق  دیبا  نکهیا  ایتر را تجربه کنند؟  خطاتر و روانکم

برنامه  ی واقع  یوگوگفت خودانگ  یبرقرار  یی توانا  نشده، یزیرو  ا  ختهیارتباط  دهند؟  پرورش  خود  در    نیرا 

 دیتول  ندیزبان و فرا  یریادگی   یِستچیدرباره    ی متفاوت   قاً یعم  ینظر  یهادگاهی ظاهر ساده، بازتاب دانتخابِ به

 .سازدیمند را آشکار منظام یبررس  کیضرورت انجام  دگاه،ی د تلافاخ نیگفتار است و هم

ذهن انسان   یهاتیاند، بر محدودشکل گرفته   یشناخت  یشناسروان   هی که بر پا  ییهاسو، پژوهش  کی  از

اساس نظرورزندیم  د یتأک بر  پردازش   یمحدود  ش گنجای  انسان  فعال[، حافظه  1]  یبار شناخت  هی.  و  دارد 

چارچوب،   نی. در اانجامد یمافت عملکرد    جهیو در نت  یبار ذهن  یِنیسرعت به سنگزمانِ معنا و زبان، بههم

آموز  زبان  یبار را کاهش دهد. وقت  نیاز ا  یها، بخشبه واژه   یدسترس  لیبا تسه  تواندیواژگان م  ازینش یآموزش پ 

تر  مهم  یهاتوجه خود را به جنبه   تواندیصرف کند، م   یذهن  یهر واژه زمان و انرژ  افتنی  یمجبور نباشد برا

[. شواهد ۲پاسخ، معطوف سازد ]  یدهو سازمان  یریگنوبت  تیریمد   حبت،صدادن به همتعامل، مانند گوش

ا  زین  یتجرب مطالعات کنندیم  یبان یپشت  دگاه ید  نیاز  زم  ی.  در  تکل  شیپ   یزیر»برنامه  نهی که  انجام    ف« یاز 

از صحبت،   ش یمحتوا( پ   ی ده )شامل مرور واژگان و سازمان  یسازکه دادن فرصت آماده  دهند یاند، نشان م شده

افزا  یگفتار و صحت دستور   یروان  یطور معناداربه  نیهم  زین  دتریجد   یهاافتهی [.  4[، ]3]  دهدیم  شیرا 

  افتهی[ نشان داد که »درونداد ساختار۵]  میو کس  یمند ژانگ، فوزنمونه، مرور نظام  ی. براکنندیم  د ییرا تأ  جینتا

  یی توانا  یصحت و حت  ، یروان  تواندیم   ت،از ارکان آن آموزش واژگان اس  ی کیکه    «یگفتار  نیاز تمر  شیپ 

 .بهبود بخشد یریشکل چشمگآموزان به را در زبان ختهیگفتار خودانگ دیتول

دارد. بر اساس مدل    دیمکالمه تأک  یِنیبشی پ رقابلیو غ   یالحظه   تِیبر ماه  بیرق  دگاه ید  گر،ید  یسو  از

و    یشیافزا  یندیشده، بلکه محصولِ فراحفظ  یهاعبارت  ی ابیکلام نه حاصل باز  یِ [، روان6گفتار لولت ]   دیتول

 یبندو صورت  یرا طراح  یبعد  یهااز جمله، بخش  یبخش  انِی زمان با بهم  ندهیزمان است که در آن، گوهم

برخط است. در    ندِ یفرا  ن یا  نیتمر  یبستر برا  نیتریمانع، بلکه ضرور  کینه    یی گومنظر، بداهه  نی. از اکند یم

خود را سازمان    یهادهیا  آماده، شیازپ   نامهلمیبر ف  هیکه چگونه بدون تک  آموزد یآموز مزبان  ،یبستر  نیچن

ا  یهاو گفتارش را با واکنش  ندک  یابیدهد، واژگان را باز   ی زیهمان چ  ییتوانا  نیمخاطب هماهنگ سازد. 

دادن فعال،  گوش  ،یریگنوبت  تیریمانند مد  ییهاو شامل مهارت  شودیم  دهینام  «یاست که »توانش تعامل

  ت یموضع حما  نیاز ا  زین  ریاخ  یها[. پژوهش8[، ]7ها است ]سوءتفاهم  میمتناسب با بافت و ترم  یده پاسخ

  ی ابزار  ش،ی های با تمام دشوار  ،ییگوکه بداهه  افتندیدر  یفیک  یا[ در مطالعه9و همکاران ]  ی انی . هنداکنندیم

 ع یسر  ی زبان  یهاآموزان را به »پاسخاست و زبان  یعمل  یِنفس و توانش ارتباطاعتمادبه  ،یروان  تیتقو  یمؤثر برا

طب م   «یعیو  باروانسدهدیعادت  ن1۰]  اهی.  مطالع  ز ی[  فن    یشیآزماشبه  یاهدر  از  استفاده  که  داد  نشان 
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تا »در لحظه   کندیآموزان کمک مدارد و به زبان  یکل  یگفتار  یی بر توانا  یمثبت و معنادار  ریتأث  ییگوبداهه

 .«ندینفس سخن بگوکنند و آگاهانه و با اعتمادبه  یسازمانده عیرا سر هادهیا شند،یندیب

اند،  آن را برشمرده  ی ایکه مزا ی. همان مطالعات دیچشم پوش  زین  ییگوبداهه  ی هااز چالش  د ی نبا  حال، نیباا

  یی ها و ناآشناجمله  ی اند. کمبود واژگان، اضطراب، ضعف در سازماندهاشاره کرده  زیصادقانه به مشکلات آن ن

اند  نشان داده  زی[ ن11]  ی[. توان و ما9]  است  ییگوبداهه   نیآموزان در حزبان  یبا موضوع، از جمله موانع اصل

شدت کاهش  را به  ی عملکرد شفاه  تواندیم  ، یقبل  یبدون آمادگ  یهاتیدر موقع  ژهیوبه  ،یکه اضطراب گفتار 

  یکاف   یواژگان  نهیآموزان هنوز گنجزبان  نی است، چراکه ا  دتری شد  ی زبان  ترنیی مشکلات در سطوح پا  نیدهد. ا

  ییگو: بداههمیرو هستتناقض روبه  ک یبا    ن، ی[. بنابرا9ندارند ]  اریپرفشار را در اخت  لحظاتبر آن در    هیتک  یبرا

 یابه تجربه  تواندیم  ،ی کاف  ی واژگان  یهاهیاز پا  یاست، اما بدون برخوردار  یضرور  یرشد توانش تعامل  یبرا

 سازدیرا آشکار م  یاسهیمند و مقانظام  ی بررس  کیتناقض، ضرورت   نیشود. ا  ل یکننده تبدزا و ناکاماضطراب 

اصل ن  یِکه پرسش  را  پژوهشدهد یشکل م  زیپژوهش حاضر  اساس شواهد  بر  پ   ی:    ازینشیموجود، آموزش 

صحت،   ،ی )شامل روان  تعاملیمکالمه    تیفیبر ابعاد گوناگون ک  یریچه تأث  یی گوبا بداهه  سهیواژگان در مقا

 کنند؟ یم  لیرا تعد ریتأث نیا ی امل( دارد و چه عویتوانش تعامل ژهیوو به یدگیچیپ 

جستجو کرد.    ریکاملاً ملموس و فراگ  یِمشکل آموزش  کیاز    یی گشادر گره  دی پژوهش را با  نیا  تیاهم

غا  ،تعاملیمکالمه   بزرگ  ییِهدف  زبان   یبخش  و درع از  بنا  حال،ن یآموزان  است.   یسنگ  روزمره  ارتباطات 

 دهیسنج  یو توانش تعامل  یدگیچیصحت، پ   ، یروان  یعنی  یاصل  اریمکالمه که معمولاً با چهار مع  نیا  تیفیک

نشان    ی[. اگر شواهد پژوهش 1۲است ]  یارتباط واقع   کیشکست در    ا ی  تی موفق  یِ اصل  کنندهنییتع  شود،یم

  یروان  دیاضطراب و افت شد  شیبه افزا  ن، ییدر سطوح پا  ژهیوبه  ، واژگانیبدون پشتوانه    ییِگودهد که بداهه

مضر    تواندیبلکه م   ست،ین  دیتنها مفسطوح نه  نیدر ا  «یآمادگ  ونگاه اصرار بر »تعامل آزاد و بدآن  انجامد،یم

تأک  زین اگر معلوم شود که  برعکس،  فراهم  ازحدشیب  دیباشد.  بدون  واژگان،  آموزش  برابر   یکردن فرصت 

ساده    یوگوگفت  کی  ادارهدارند اما از عهده    یاواژگان گسترده  رهیکه دا  سازدیم  یآموزانبداهه، زبان  نیتمر

روش  دی با  ند، یآیبرنم  واقعی  تجدواژگان  یِسنت  ی هادر  ا  یاساس  دنظری محور  بر  افزون  ورود    ن، یکرد.  با 

  ی و بار  یادی سلاوی. مرور مشودیپژوهش دوچندان م  نای  ضرورت  زبان،  آموزشبه عرصه    نینو  یهایفناور

زبان استفاده    یریادگی  یبرا  ورانهفنا   یکه از ابزارها  ی رندگانیادگیدرصد از    96تا    9۲که    دهدی[ گزارش م13]

مانند    ییابزارها  یاز اثربخش  زی[ ن۵اند. ژانگ و همکاران ]خود را تجربه کرده  یاند، بهبود در واژگان و روانکرده

مصنوع به  یریادگی  تال،یجید  ییگوداستان و  یکمک هوش  آموزش  م  یتعامل   ییدئویو  اند یگویسخن   نی. 

 ی برا  ی اتازه  ی هاو فرصت  کنند یروزافزون محو م  ی شکلرا به  ییگوو بداهه  ی سازآماده  انیمرز م  ها، یفناور

 .آورندیفراهم م  کردیدو رو نیا قیتلف

به    یبندعمده دسته  انیدر دو جر  توانیرا م  نیشیپ   یهاپژوهش  کردِ یاز دو رو  ی کیکرد که هرکدام 

 ی شناخت  یشناسبر روان   هینخست، با تک  ان یاند. جروگو داشتهگفت  گریکد یاند، اما کمتر با  موردبحث ما پرداخته

)شامل مرور واژگان و    یسازمادهنشان داده است که دادن فرصت آ  ف«،یاز تکل   ش یپ   یزیرو مفهوم »برنامه

  دهد یم   شیافزا  یگفتار  فیرا در تکال  یگفتار و غالباً صحت دستور  یآموزان، روانمحتوا( به زبان  ی دهسازمان

باا14[، ]4[، ]3] ا  تیمحدود  کی  حال، نی[.  پژوهش  نیمهم در  از  ها در  آن   شتری: بشودیم  دهی ها ددسته 

 هانیطور که فاستر و اسکاند. همانانجام شده  ییگوتک  فیاز تکال  فادهو با است  یشگاه یآزماشبه  یهاطیمح

  دی با  ندهیکه در آن توجه گو یدر بستر تعامل واقع   یزیربرنامه یایاند، ممکن است مزا[ خود هشدار داده1۵]
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پردازش گفتار د  دیتول  انیم پژوهش  انی. جرابدیشود، کاهش    میتقس  یگریگفتار خود و  از دل    ی هادوم، 

 یریگدر شکل  نامهلمیو تعاملِ بدون ف  ییگوبداهه   تیبرخاسته و بر اهم  یتعامل  یمکالمه و کاربردشناس  لیتحل

 ت یریمانند مد   ییهااند که چگونه مهارتنشان داده  یخوبها بهپژوهش  نی[. ا8[، ]7دارد ]  د یتأک  یتوانش تعامل 

.  کنندیرشد م   ر یناپذینیبشپی  و   زنده ارتباط، منحصراً در دلِ مکالمه    میبه بافت و ترم  ی دهپاسخ  ،یریگنوبت

به    یو تفکر انتقاد  ی نفس، رواناعتمادبه  یآن را برا   ی ایمزا  ، ییگودر مورد بداهه  یاگسترده  اتیادب  ن،یهمچن

مستند ساخته   زیآن از جمله کمبود واژگان و اضطراب را ن  ی هازمان چالش[، اما هم1۰[، ]9اثبات رسانده ]

مند  نظام  یبررس  ک یپژوهش قصد دارد آن را پر کند، فقدان    نیکه ا  یشکاف اصل  ن،ی[. بنابرا11[، ]9است ]

مقا تاکنون ه  یپژوهش  انیدو جر  نیا  انیم  یاسهیو  تأث  ،یامطالعه  چیاست.  به  مربوط  »آموزش    ریشواهد 

« و با در نظر گرفتن تمام  تعاملیزمان، در بستر خاص »مکالمه  طور همرا به  «ییگوواژگان« و »بداهه  ازینشیپ 

پ   ،ی گفتار )روان  تیفیابعاد ک  سه یمقا  گر یکدیو با    اورده ی( گردهم نیتوانش تعامل   ژهیوو به  یدگیچیصحت، 

 .نکرده است

 پژوهش  نهیشیو پ  یچهارچوب نظر  .2

مند با یکدیگر مقایسه کنیم، ابتدا لازم است طور نظام برای آنکه بتوانیم تأثیر دو رویکرد آموزشی را به 

را به به هر یک  نظری و شواهد تجربی مربوط  برای آموزش پیشمبانی  استدلال  نماییم.  نیاز  دقت واکاوی 

  شناختی  بار  نظریه.  دارد  دوم   زبان  پردازش  هنگام   در  انسان   ذهن  عملکردواژگان، ریشه در شناخت ما از نحوه  

لحظه است، از   در  اطلاعات  پردازش  مسئول  که  ذهن  از  بخشی  همان  فعال،  حافظه  که  دهدمی  توضیح[  1]

میانه   در  است.  برخوردار  محدودی  بسیار   گفتار   به  زمانهم  باید  آموززبان  تعاملی،  مکالمه  یکگنجایش 

  ساختارهای  و  واژگان  کند،  طراحی  محتوایی  خود  پاسخ  برای  دریابد،  را  آن  معنای  و  دهد  فرا  گوش  صحبتهم

حال و آهنگ کلام را زیر نظر داشته باشد، و درعین  تلفظ  کند،  فراخوانی  بلندمدت  حافظه  از  را  مناسب  دستوری

تواند به سنگینیِ  راحتی میزمان، بههای غیرکلامی مخاطب نیز توجه کند. این حجم از پردازش همبه نشانه

[. در این  ۲های طولانی، خطاهای زبانی و گسست در ارتباط بینجامد ]ازحدِ بار ذهنی و در نتیجه، مکثبیش

پیش آموزش  به چارچوب،  واژگان  بار شناختی مطرح مینیاز  این  برای کاهش  راهبردی  شود. هدف،  عنوان 

خودکارسازیِ فرایند بازیابی واژگان است. خودکارسازی بدین معناست که یک فرایند ذهنی پس از تمرین 

کم و  سریع  چنان  عمدهکافی،  بخش  دیگر  که  اجرا شود  نکنهزینه  را مصرف  توجه  محدود  منابع  از  د.  ای 

[ استدلال می16سگالوویتز  پایین  [  زبانی سطح  عملیات  خودکارشدنِ  محصولِ  دقیقاً  گفتار  روانیِ  کند که 

های سطح )مانند بازیابی واژگان( است؛ هنگامی که این عملیات خودکار شوند، ظرفیت ذهنی برای پردازش

آموزی که پیش از مکالمه، شود. زبانبخشی به گفتمان آزاد میبالاتر مانند مدیریت جریان تعامل و انسجام

ها  ای از واژگان کلیدی را مرور و تمرین کرده باشد، هنگام تعامل با سرعت و دقت بیشتری به آن مجموعه 

شود به راهبردهای  شود و کمتر ناچار میرو میکند، کمتر با مشکل »پیداکردن کلمه« روبهدسترسی پیدا می

 [. 17موضوع پناه ببرد ]سازی یا تغییر جبرانی مانند ساده
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ای کلاسیک [ در مطالعه3کنند. اسکیهان و فاستر ]شواهد پژوهشیِ متعددی از این دیدگاه پشتیبانی می

تر طور معناداری روان ریزی داشتند، بهآموزانی که پیش از یک تکلیف روایی فرصت برنامهنشان دادند که زبان

[ در مرور جامع خود 4ریزی صحبت کردند. الیس ]و با صحت دستوری بیشتری نسبت به گروه بدون برنامه

سازی تقریباً همیشه روانی  ریزی پیش از تکلیف، تأیید کرد که دادن فرصت آمادههای برنامهبر روی پژوهش

[ نیز به نتایج  14بخشد. یوان و الیس ]دهد و در بسیاری از موارد، صحت را نیز بهبود میگفتار را افزایش می

نیاز واژگان از طریق خواندن، ای دیگر نشان داد که آموزش پیش مطالعه  [ در18مشابهی دست یافتند. وب ]

به از آن  پس  تولید شفاهیِ  در  را  بازیابی واژگان  افزایش میسرعت  نیوتن ]طور چشمگیری  نیز  19دهد.   ]

آماده نوع  این  که  است  کرده  بهاستدلال  انجام  سازی  برای  هدف  واژگان  که  است  مفید  مواردی  در  ویژه 

های  ها در حین تعامل پایین است. یافته آمیز تکلیف ضروری هستند، اما احتمال یادگیری تصادفی آنموفقیت

های  های سال[ که پژوهش۵مند ژانگ و همکاران ]کنند. مرور نظامجدیدتر نیز همین نتایج را تقویت می

  پیش   واژگان  هدفمند رائه  دهد، نشان داد که »آموزش درونداد واژگانی« یعنی ارا پوشش می  ۲۰۲۵تا    ۲۰1۰

  توانایی   حتی  و  صحت  روانی،   تواند می  و  است  محور  درونداد  آموزش  انواع  مؤثرترین  از  یکی  گفتاری،  فعالیت  از

[  13]  باری و   میسلاویادی  مرور یافته،  این  با   سوهم.  دهد  افزایش   معناداری  طوربه  را  خودانگیخته  گفتار  تولید

آموزانی که از ابزارهای  درصد از زبان  96تا    9۲دهد که  ادغام فناوری در آموزش گفتار، گزارش می  زمینه  در

 . اندتوجهی در واژگان و روانی خود تجربه کردهاند، بهبود قابلفناورانه برای تمرین گفتار استفاده کرده

[  6گویی، باید به سراغ مبانی نظری آن رفت. مدل تأثیرگذار تولید گفتار لولت ] برای درک ارزش بداهه

  مهم  ویژگی  اما .  کندمی  تقسیم   آوایی   تولید  و   بندیصورت   سازی،مفهوم  اصلیفرایند گفتار را به سه مرحله  

 پوشانهم و موازی طوربه بلکه  دهند،نمی رخ سرهمپشت و خطی صورتبه آن مراحل که است این مدل این

طور کامل تمام  ریزی یک جمله بهمانیم تا برنامهان گوینده، منتظر نمیعنوبه ما  ساده،  زبان به. شوندمی اجرا

های  زمان که در حال بیانِ بخش نخست جمله هستیم، بخششود و سپس شروع به صحبت کنیم؛ بلکه هم

افزایشی و برخط، پایه و اساس روانیِ طبیعی در  بندی میبعدی را نیز طراحی و صورت  کنیم. این پردازشِ 

[ این مدل را برای گویشوران دوزبانه بسط داد و بر اهمیت خودکارسازی و پردازش ۲۰گفتار است. دوبات ]

گویی چیزی نیست جز تمرین فشرده و هدفمندِ همین فرایند  موازی در گفتار زبان دوم تأکید کرد. بداهه

شود که با اتکا به منابع  یشود، او وادار م آموز گرفته میسازی طولانی از زبانبرخط. هنگامی که فرصت آماده

 شکل  را  دستوری  ساختارهای  و   بیابد   را  مناسب  واژگان  کند،   سازیمفهوم   سرعتبه  خود، شده  زبانی درونی

  لحظه   در   نحوی  دهیساخت  توانایی  بهبود  واژگانی،  بازیابی  سرعت  افزایش  به  تدریج  به  مداوم،  تمرین  این.  دهد

 [. 16] انجامد می اصلاحی خود مهارت تقویت و

شود. ارزش بنیادین آن در ارتباط های شناختی فردی محدود نمیگویی تنها به جنبه اما اهمیت بداهه

شود. توانش تعاملی، مفهومی است که نخستین بار کرامش مستقیم با پرورش »توانش تعاملی« آشکار می

[  7[ و گالاکزی ]۲۲[ آن را فراتر از توانش ارتباطی سنتی مطرح کرد و سپس پژوهشگرانی چون یانگ ]۲1]

آن را بسط دادند. این مفهوم، دیگر تنها به دانش زبانی یا توانایی تولید جملات صحیح اشاره ندارد، بلکه بر  

مشار میتوانایی  تأکید  زنده  تعامل  یک  در  مؤثر  و  فعال  مهارتکت  شامل  تعاملی  توانش  مانند  کند.  هایی 

صحبت، و  تناسب با بافت، ساخت مشارکتی معنا با همدهی مدادن فعال و پاسخگیری، گوشمدیریت نوبت
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شده و  طراحیهای گفتاریِ ازپیشهایی از طریق تمرینها است. پرورش چنین مهارت ترمیم سریع سوءتفاهم

آن تک نیست؛  ممکن  پیشنفره  و  پویا  واقعی،  تعامل  دل  در  صرفاً  میبینیها  شکل  بهناپذیر  بیان گیرند. 

شود و وگو ساخته میای مشارکتی است که در لحظه و توسط طرفین گفت[، مکالمه پدیده8کارتی ]مک

 آموز باید بیاموزد که چگونه »در لحظه فکر کند« و پاسخ دهد. زبان

هایی همچون ای پراستناد، فعالیت[ در مقاله۲3کنند. کایی ]های تجربی نیز این مزایا را تأیید میپژوهش

گویی معرفی  عنوان ابزارهای مؤثر برای تقویت بداههگویی را بهبحث گروهی، مصاحبه، ایفای نقش و داستان

اعتمادبه و  سریع  تفکر  پرورش  به  همگی  که  میکرد  کمک  ]نفس  باروانسیاه  پژوهش  1۰کنند.  یک  در   ]

گویی تأثیر مثبت و معناداری بر کارگیری فن بداههآزمایشی با دانشجویان زبان انگلیسی، نشان داد که بهشبه 

ای که بر روی دانشجویان اندونزیایی  [ نیز در مطالعه۲4ها داشته است. لومتو و رونتونه ]توانایی کلی گفتاری آن

بخشد. طور معناداری بهبود میگویی توانایی گفتاری زبان انگلیسی را بهکه روش بداههانجام دادند، نشان دادند  

  در   انگلیسی  زبان  دانشجوی  44[ با رویکردی کیفی به تجربه  9ای جدیدتر، هندایانی و همکاران ]در مطالعه

  اثربخش  ابزاری  فراوان، هایچالش  وجود با گویی،بداهه  که  گرفتند  نتیجه  و پرداختند  گویی بداهه  های فعالیت

  از  پردهبی  ها پژوهش  همین  حال،بااین.  است  عملی   ارتباطی   توانش  و  نفس اعتمادبه  روانی،  تقویت  برای

 دانشجویان   مشکلات  ترین مهم  ،[9]  همکاران  و   هندایانی گویند. در مطالعه  گویی سخن میهای بداههچالش

  با   ناآشنایی   و   جملات  سازماندهی   در  ضعف  اضطراب،  واژگان،   کمبود:  از  بودند   عبارت  گوییبداهه  حین  در

و  تومی  گفتاری  اضطراب  که   دادند   نشان  خود   پژوهش   در  نیز[  11]  مای   و  توان.  موضوع منفی  تأثیر  اند 

 چشمگیری بر عملکرد شفاهی داشته باشد. 

. شود  ارائه  تعاملی   مکالمه  در  »کیفیت«  از  دقیقی   تعریف   است  لازم  رویکرد،  دو   تأثیر  مندنظامبرای مقایسه  

  روانی،   اصلی   بُعد   سه  که  دارند   توافق  چندبُعدی  مدل  یک   بر  عموماً  پژوهشگران  دوم،   زبان  فراگیری  حوزه  در

هایی  [. روانی به میزان سهولت و پیوستگی گفتار اشاره دارد و با سنجه۲۵گیرد ]و پیچیدگی را در بر می  صحت

[. صحت به درستیِ دستوری، ۲6شود ]گیری میها و تردیدها اندازهمانند سرعت گفتار، تعداد و طول مکث

واژگانی و تلفظی گفتار مربوط است و معمولاً با نسبت بندهای عاری از خطا یا تعداد خطا در هر صد کلمه 

کاررفته اشاره دارد و هم پیچیدگی  [. پیچیدگی نیز به میزان تنوع و بلندپروازیِ زبان به4شود ]سنجیده می

  ضرورت  نیز  چهارمی  بُعد  تعاملی، [. اما در بستر مکالمه  ۲۵شود ]نحوی و هم پیچیدگی واژگانی را شامل می

نامیم. این بُعد، برخلاف سه بُعد پیشین، یک ویژگی فردی نیست، بلکه  « میتعاملی »توانش  را  آن  که  یابد می

دهی  دادن فعال و پاسخگیری، گوش گیرد و شامل توانایی مدیریت نوبتدر تعامل میان دو یا چند نفر شکل می

  مهم  بسیار[. نکته  7صحبت، و ترمیم مؤثر مشکلات ارتباطی است ]های همدادن صحبت مناسب، گسترش

زمان به بُعد دیگر آسیب این است که ممکن است یک رویکرد آموزشی باعث بهبود در یک بُعد شود اما هم

[ به این دادوستدِ میان ابعاد مختلف اشاره کرده و استدلال نموده است که  ۲برساند. برای مثال، اسکیهان ]

 تواند منابع توجهی را از ابعاد دیگر بگیرد.تمرکز بر یکی از این ابعاد می
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 تصویر   اند، پرداخته   آمادگی   بدون  شرایط  با   سازیآماده  شرایططور مستقیم به مقایسه  مطالعاتی که به

 شرایط  برتری  تکلیف،  از  پیش   ریزیبرنامه  ادبیات  در  غالب  یافته.  دهندمی  دست  به  متناقضی  گاه   و   پیچیده

  از  هایافته  این  بیشتر  که  است  این  کلیدی  نکته  اما [.  14]  ، [4]  ،[3]  است  صحت  و   روانی   نظر  از  سازیآماده

  ترپیچیده  نتایج  کند،می  تغییر  واقعی  تعامل  به  پژوهش  بستر  که  هنگامی.  اند آمده  دست  به  گوییتک  تکالیف

 در  تکلیف  از  پیش  ریزیبرنامه  مثبت  تأثیر  که  کردند  مشاهده[  1۵]  اسکیهان  و  فاستر  نمونه،  برای.  شوندمی

تر از تکالیف فردی است. دلیل احتمالی این است که در تعامل، گوینده مجبور  نگکمر  گروهی   های فعالیت

زمان به گفتار دیگران گوش دهد و پاسخ خود را متناسب با آن تنظیم کند؛ این بار شناختیِ مضاعف،  است هم

آموزانی [ دریافتند که زبان۲7کند. از سوی دیگر، پلاف و گسَ ]سازی قبلی را تا حدی خنثی میمزایای آماده

بر  جای درگیرشدن در یک گفتاند، ممکن است بهسازی داشتهکه فرصت آماده وگوی واقعی و پویا، صرفاً 

 . دهند  نشان واکنش خود گروهی هم هایصحبت به کمتر و شوند متمرکز  خود آمادهازپیش  محتوایارائه 

تعدیل »عوامل  مفهوم  نقطه،  این  میدر  پیدا  کلیدی  اهمیت  پژوهشکننده«  بهکند.  نشان ها  روشنی 

های فردی ای و ویژگیگویی به شرایط زمینه نیاز واژگان و بداههدهند که اثربخشی نسبیِ آموزش پیشمی

  در   اند،نساخته  درونی  خود  در  را  کافی  دستوری  و  واژگانیآموزان مبتدی که هنوز گنجینه  بستگی دارد. زبان

نیاز  [. برای این گروه، آموزش پیش9شوند ]رو میشدید منابع زبانی روبه  کمبود   با   صرف  گوییِ بداهه  شرایط

 وسیع   واژگانی آموزان پیشرفته که از گنجینه [. در مقابل، زبان۵کند ]واژگان یک داربست ضروری فراهم می

دکننده  محدو  را  آن  بلکه  نبرند،  سودی  تنهانه  ازحدبیش  سازیِآماده  از  است  ممکن  برخوردارند،  خودکاری  و

  و   آشنا  موضوعی  درباره   که  تکلیفی.  دارد  زیادی  تأثیر  نیز  تکلیف  نوع.  بیابند  خود  پذیریانعطاف  و  خلاقیت

  زیاد  احتمالبه  تر پیچیده  و   ترتخصصی  تکالیف   اما   ندارد،  واژگانی  سازیآماده  به  چندانی   نیاز   باشد   روزمره

تعیین۲8]  هستند   تعامل   از  پیش   هدفمند   واژگانی  درونداد   نیازمند نیز  آموزشی  بافت  در  [.  است.  کننده 

نیاز واژگان  های استاندارد است، ممکن است آموزش پیشهایی که هدف اصلی، آمادگی برای آزمونکلاس

کردن هایی که هدف، پرورش توانایی برقراری ارتباط طبیعی و روزمره است، فراهماولویت یابد. اما در دوره

بداههفرصت برای  فراوان  ضروریهای  میگویی  نظر  به  جدول    رسد.تر  ادامه،  مهمخلاصه  1در  از  ترین  ای 

 دهد. ها نشان میهای کلیدی آنهای تجربی و مروریِ مورد استناد در این بخش را به همراه یافتهپژوهش

 کلیدی   هایپژوهش  پیشینه: خلاصه 1جدول  

 ردیف
 عنوان/  هدف  )گان( و سال سندهینو

 پژوهش 

  و روش

 کنندگانشرکت

 ی اصل یهاافتهی

1 

[3] Skehan & Foster (1997) و تکلیف نوع تأثیر  

 بر پردازش شرایط

 شفاهی  عملکرد

  تجربی،

 آموزانزبان

 بزرگسال

به   فیاز تکل شیپ  یزیربرنامه

و صحت    یمعنادار روان شیافزا

 .منجر شد یدستور

2 

[15] Foster & Skehan (1996) و ریزیبرنامه تأثیر  

 بر تکلیف نوع

 دوم  زبان عملکرد

 تجربی

 ف یدر تکال یزیرمثبت برنامه ریتأث

 .کمتر بود  یگروه
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3 
[14] Yuan & Ellis (2003) از پیش ریزیبرنامه  

 تکلیف
 تجربی

 .افتی  شیو صحت افزا یروان

4 
[4] Ellis (2005) 

 مرور ها پژوهش مرور
را  یروان یراهبرد یزیربرنامه

 .دهدیم شیافزا

5 [23] Kayi (2006) مؤثرند ی تعامل ی هاتیفعال مروری  مکالمه  آموزش. 

6 
[18] Webb (2009) 

 تجربی واژگان آموزیپیش
  شیافزا یشفاه دیتول تیفیک

 .افتی

7 [19] Newton (2013) است یضرور یآموزشیپ  تجربی واژگان  یادگیری. 

8 
[27] Plough & Gass (1993) 

 تجربی صحبتهم با  آشنایی
ممکن است کاهش   ی واقع  تعامل

 .ابدی

9 
[11] Tuan & Mai (2015) 

 تجربی گفتاری اضطراب
عملکرد را کاهش   اضطراب

 .دهدیم

10 [10] Barruansyah (2018) مثبت داشت ریتأث آزمایشیشبه  گویی بداهه. 

11 
[24] Lumettu & Runtuwene 

(2018) 
 .معنادار بهبود تجربی گویی بداهه

12 [9] Handayani et al. (2025) شد تینفس تقوو اعتمادبه یروان کیفی ارتباطی راهبردهای. 

13 [5] Zhang et al. (2025) افتی  شیو صحت افزا یروان مند نظام مرور دروندادمحور. 

14 
[13] Mislawiyadi & Bari 

(2025) 
 .یواژگان و روان بهبود مند نظام مرور فناوری

 شناسی روش .3

شد. جستجو  یحفظ دقت طراح حالنیپوشش و درع  یسازنه یشیمنابع با هدف ب یجستجو  یاستراتژ

 رکتیدا نسیو سا   کیار  نس، یشامل گوگل اسکالر، اسکوپوس، وب آو سا  یالمللنبی  معتبرداده   یهاگاهیدر پا 

 ی آموزش  کردیبر رو  تنخسبه کار گرفته شدند. دسته    مفهومیدر دو دسته    یاصل  یهادواژهیانجام گرفت. کل

  یزیر»برنامه  ف«،یاز تکل  ش یواژگان«، »آموزش واژگان پ   ازینشیچون »آموزش پ   ییهامتمرکز بود و عبارت

تکل  شیپ  معادل  ف«یاز  ،  "pre-task vocabulary instruction" یعنیها  آن  یسیانگل  ی هاو 

"vocabulary pre-teaching"  ،"pre-task planning"  و "lexical input instruction"  را

  «، ییگو مانند »بداهه  ییها دواژهیمتمرکز بود و کل  تعاملی و مکالمه    گوییبداهه  بر  دوم. دسته  شدیشامل م 

 impromptu" یعنی ها  آن  یسیانگل  یها و معادل  « ی»توانش تعامل  «، تعاملی»مکالمه    خته«،ی»گفتار خودانگ

speaking"  ،"spontaneous speech"  ،"unplanned speech"  ،"interactive 

conversation" و "interactional competence" یبا عملگرها  ها دواژهیکل  ن ی. اگرفتیرا در بر م  

سال    زمانی. جستجو در بازه  دیو مرتبط به دست آ  قیدق  ی جیشدند تا نتا  بیترک (AND, OR) یمنطق

پوشش داده شوند.    دتریجد  یهاافتهیو هم    نیادیبن  کیکلاس  یهاانجام شد تا هم پژوهش  ۲۰۲۵تا    ۲۰۰۰

 .دیگرد یبررس یصورت دستبه زین  یدیفهرست منابع مقالات کل  ،یل یمنابع تکم افتنی یبرا ن،یهمچن
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و   ن عناوی نخست،در چند مرحله انجام شد. در مرحله    یغربالگر  ندیجستجو، فرا  جینتا   یاز گردآور  پس 

باز  دهیچک تکرار  دندیگرد  یبررس  شدهیابیمقالات  موارد  شرا  اینامرتبط    ،یو  شدند.    هیاول  طیفاقد  حذف 

(  ختهی و آم  یفیک  ،ی کمّ  یهاهش)شامل پژو   یمرور عبارت بودند از: )الف( مطالعات تجرب  نیورود به ا  یارهایمع

به تأث  میطور مستقکه  پ   ر یبه  ابعاد ک  ی کیبر    ییگوبداهه  ا ی واژگان    از ینشیآموزش    تعاملی مکالمه    تیفیاز 

  ی معتبر و دارا  ی( پرداخته باشند؛ )ب( انتشار مقاله در مجلات علمیتوانش تعامل  ای   یدگیچیصحت، پ   ،ی)روان

موارد بودند: )الف(  نیشامل ا زیخروج ن ی ارهای . معیفارس  ای  یسیانگل زبانهمتا؛ )ج( نگارش مقاله به   یداور

نداشتند؛ )ب( مقالات    ی به بستر تعامل  یا اشاره  چیمتمرکز بودند و ه  ییگوکه صرفاً بر گفتار تک  یمطالعات 

  ستخراجا  یبرا  یکاف   یهاکه داده  ی)ج( مطالعات   ؛ یشخص  یهاگزارش  ا یمانند سرمقاله، نقد کتاب    یرپژوهشیغ 

  یی هادقت مطالعه شد و آنبه  مانده باقی  مقالات  کامل  متن  دوم، . در مرحله  دادندیاستناد ارائه نمقابل  یهاافتهی

 . دند ی انتخاب گرد یینها  لیتحل یبرا کردند، یطور کامل برآورده مورود را به ی ارهایکه مع

  هایافته . 4

ای از مطالعات برای تحلیل نهایی انتخاب شدند که پس از تکمیل فرایند جستجو و غربالگری، مجموعه 

  در .  بودند  پرداخته  تعاملی گویی بر کیفیت مکالمه  نیاز واژگان یا بداههای به تأثیر آموزش پیشهر یک از زاویه

 توانش   و  پیچیدگی  صحت،  روانی،)  مکالمه  کیفیت  چهارگانه  ابعاد  اساس  بر مطالعات  این  هاییافته  بخش،  این

طور اند، بهای که در ادبیات شناسایی شدهکنندهان، عوامل تعدیلپای  در  و   شوندمی  ارائه  و   سازماندهی (  تعاملی 

  گیرند. یکپارچه مورد بحث قرار می

ها در این زمینه ترین بُعدی که در ادبیات بررسی شده، روانی گفتار است. یافتهنخستین و شاید محسوس 

ریزی پیش  اند که برنامههای متعددی تأیید کردهدهند. از یک سو، پژوهشالگویی نسبتاً روشن را نشان می

آمادهاز تکلیف، به روانی گفتار میویژه زمانی که شامل  افزایش معنادار  به  باشد،  انجامد. در  سازی واژگانی 

  داشتند،   روایی  تکلیف  از  پیش  ریزیبرنامه  فرصت  که  کنندگانیشرکت  ،[3]  فاستر  و  اسکیهان  کلاسیکمطالعه  

[ در مرور جامع خود این  4تر و سرعت گفتار بالاتری را نشان دادند. الیس ]هکوتا  های مکث  معناداری  طوربه

ریزی راهبردی تقریباً بدون استثنا به بهبود روانی منجر یافته را تأیید و تقویت کرد و نتیجه گرفت که برنامه

[ نشان داد که  ۵مند ژانگ و همکاران ]کنند. مرور نظامهای جدیدتر نیز از این الگو حمایت میشود. یافتهمی

تنها روانی، بلکه توانایی تولید گفتار خودانگیخته را نیز آموزش درونداد واژگانی پیش از فعالیت گفتاری، نه

  به   پیش  از  آموززبان  که  هنگامی:  دارند  کامل  خوانیهم  شناختی  بارها با نظریه  دهد. این یافتهافزایش می

شود و در  بع شناختیِ بیشتری برای مدیریت جریان گفتار آزاد میمنا  باشد،  داشته  دسترسی  کلیدی  واژگان

طور متناقضی با بهبود گویی نیز بهنتیجه، گفتار با تردید و مکث کمتری همراه است. از سوی دیگر، بداهه

[ دریافتند که تمرین مستمر  9روانی مرتبط دانسته شده است، اما از مسیری متفاوت. هندایانی و همکاران ]

انجامد.  های پرفشار میگویی، به تدریج به افزایش سرعت بازیابی واژگانی و کاهش تردید در موقعیتبداهه

ایده یافتن واژگان و سازماندهی سریع  با گذشت زمان، در  این مطالعه گزارش دادند که  ها  دانشجویان در 

تواند  گویی میحل آغازین، بداههحال، همین مطالعه نشان داد که در مرااند. بااینمهارت بیشتری پیدا کرده

بهبا مکث باشد،  زبانهای طولانی و تردید فراوان همراه  با کمبود واژگان مواجه است. ویژه زمانی که  آموز 
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مدت را  نیاز واژگان از طریق کاهش بار شناختی، روانیِ فوری و کوتاهتوان گفت که آموزش پیشبنابراین، می

گویی از طریق تمرین مستمر، به خودکارسازیِ تدریجی و روانیِ بلندمدت  که بداههبخشد، درحالیبهبود می

 انجامد. می

از  پایداری  ادبیات موجود تصویر نسبتاً  بُعد، صحت دستوری و واژگانی است. در این زمینه نیز  دومین 

[ در مطالعات خود نشان  14[ و یوان و الیس ]3دهد. اسکیهان و فاستر ]سازی واژگانی ارائه میبرتری آماده

برنامه از خطا منجر میدادند که  بندهای عاری  افزایش نسبت  به  از تکلیف  بیان دیگر،  شود. بهریزی پیش 

کنند. تبیین این یافته  سازی دارند، گفتاری با خطاهای دستوری کمتر تولید میآموزانی که فرصت آمادهزبان

تواند توجه خود را  شود، او میآموز برداشته میدشوار نیست: هنگامی که بخشی از بار شناختی از دوش زبان 

[ نیز همین نتیجه را  ۵اژگان دقیق متمرکز کند. مرور ژانگ و همکاران ]بر ساختارهای دستوری و انتخاب و

ش افزای  معناداری  طوربه  را  گفتار   صحت  تمرین،   از  پیش تأیید کرده و نشان داده است که درونداد ساختاریافته  

بداههمی مقابل،  در  ]دهد.  مای  و  توان  است.  همراه  کاهش صحت  با  معمولاً  که  11گویی  دادند  گزارش   ]

موقعیتزبان در  واژگانی  آموزان  و  اضطراب، خطاهای دستوری  و  ذهنی  فشار  دلیل  به  آمادگی،  بدون  های 

گویی به  [ نیز تأیید کردند که دانشجویان در حین بداهه9شوند. هندایانی و همکاران ]بیشتری مرتکب می

شوند که اگرچه دست متوسل میهای دمسازی واژگان و استفاده از مترادفراهبردهای جبرانی مانند ساده

حال، باید توجه داشت که این کند. بااینکند، اما لزوماً به صحت و دقت واژگانی کمک نمیارتباط را حفظ می

بداهه در  معنایکاهش صحت  به  لزوماً  می  گویی،  بلکه  نیست،  رویکرد  اولویتضعف  از  بازتابی  بندیِ تواند 

آموز ممکن است آگاهانه یا ناآگاهانه، روانی و تداوم ارتباط را گویی، زبانمتفاوت منابع توجهی باشد: در بداهه

 بر صحت ترجیح دهد. 

گیرد.  سومین بُعد، پیچیدگی گفتار است که هم پیچیدگی نحوی و هم پیچیدگی واژگانی را در بر می

تر هستند. برخی مطالعات در ادبیات  تر و گاه متناقضها در این زمینه نسبت به دو بُعد پیشین، پراکندهیافته

تواند به افزایش پیچیدگی نحوی بینجامد، چراکه  سازی میاند که آمادهریزی پیش از تکلیف نشان دادهبرنامه

[  4[. اما الیس ]14های خود طراحی کند ]تری را برای بیان ایدهآموز فرصت دارد تا ساختارهای پیچیدهزبان

ریزی بر پیچیدگی، نسبت به تأثیر آن بر روانی و صحت، کمتر کند که تأثیر برنامهدر مرور خود اشاره می

گویی ممکن لی مانند نوع تکلیف و سطح زبانی بستگی دارد. از سوی دیگر، بداههبینی است و به عوامپیشقابل

آماده، ناچار به آموز در نبود عبارات ازپیشاست در شرایطی به افزایش پیچیدگی واژگانی بینجامد، زیرا زبان

حال، این افزایش پیچیدگی معمولاً با کاهش  شود. بااینتر و خلاقیت بیشتر میاستفاده از منابع زبانی متنوع

  پیچیدگی، رسد در زمینه  [. به نظر می۲صحت همراه است که بازتابی از دادوستد میان این دو بُعد است ]

 وابسته  ای زمینه  شرایط  به  شدتبه  هاآن  تأثیر  و  ندارند   برتری  دیگری  بر  مطلق  طوربه  رویکرد  دو   از  یکهیچ

 .است

ترین بُعد در چارچوب این مرور، توانش تعاملی است. در این زمینه، شواهد موجود  چهارمین و شاید مهم

بداهه به نفع  به  قاطع  میطور  سنگینی  شامل  گویی  که  تعاملی،  توانش  مهم.  شرط  یک  با  هرچند  کنند، 

مانند مدیریت نوبتمهارت پاسخگیری، گوشهایی  بافت و ترمیم سوءتفاهمدادن فعال،  با  ها  دهی متناسب 
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پیش و  زنده  تعامل  دل  در  اساساً  میبینیاست،  شکل  ]ناپذیر  ]7گیرد  پژوهش8[،  مکالمه [.  تحلیل  های 

این مهارتروشنی نشان دادهبه را نمیاند که  از طریق تمرینها  ازپیشهای کنترلتوان  شده  طراحیشده و 

ایفای نقش،  های بداهه[ دریافتند که فعالیت9پرورش داد. هندایانی و همکاران ] آزاد و  گویی مانند بحث 

وادار می را  بهدانشجویان  تا  به همسازد  فعال  پاسخطور  به صحبت خود گوش دهند،  توجه  با  را  های خود 

های طرف مقابل تنظیم کنند و در صورت بروز مشکل ارتباطی، از راهبردهای ترمیم استفاده نمایند.  گفته 

یابند. از سوی  شده مجال بروز نمیکه در گفتار آماده و تمرین ها دقیقاً همان چیزهایی هستند  این مهارت

تواند به کاهش کیفیت تعامل از جنبه سازی پیش از تعامل می[ هشدار دادند که آماده۲7دیگر، پلاف و گسَ ]

  بر  صرفاً  واقعی،   وگویگفت  یک  در  درگیرشدن  جایبه   است  ممکن  آموزانزبان  زیرا  بینجامد،   تعاملی  توانش

 است   این  شود می  مطرح  اینجا  در  که   مهمی  شرط  حال،بااین.  شوند  متمرکز  خود  آمادهازپیش  محتوای  ارائه

های زبانی کافی برخوردار آموز از پایهکند که زبانگویی رشد میه توانش تعاملی تنها زمانی در بستر بداههک

تنها گویی نهآموز به دلیل کمبود شدید واژگان، حتی قادر به تولید جملات پایه نباشد، بداههباشد. اگر زبان

[،  9زا تبدیل شود ]کننده و اضطراب ای ناکامتواند به تجربهکند، بلکه میبه رشد توانش تعاملی کمک نمی

بداهه11] بنابراین،  پایه[.  نیست؛  کافی  اما شرط  است،  تعاملی  توانش  پرورش  برای  لازم  های  گویی شرط 

 واژگانی و دستوری نیز باید از پیش فراهم شده باشند. 

روشنی  کننده ناقص خواهد بود. ادبیات بههای موجود بدون توجه به عوامل تعدیلدر نهایت، تحلیل یافته

بهنشان می رویکرد،  نسبی دو  اثربخشی  قابلدهد که  زبانطور  زبانی  تأثیر سطح  نوع توجهی تحت  آموزان، 

آموزان مبتدی، که  ترین این عوامل باشد. زبانتکلیف تعاملی و بافت آموزشی قرار دارد. سطح زبانی شاید مهم

گویی با کمبود شدید  اند، در شرایط بداههرا در خود درونی نساخته  کافی  دستوری  و  واژگانیهنوز گنجینه  

نیاز واژگان نه یک گزینه، بلکه یک ضرورت است تا  شوند. برای این گروه، آموزش پیشرو میمنابع زبانی روبه

آموزان پیشرفته که از دانش زبانی  [. در مقابل، زبان۵نفس در تعامل شرکت کنند ]بتوانند با حداقل اعتمادبه

برند، زیرا فرصت بینند، بلکه بیشترین بهره را از آن میگویی آسیب نمیتنها از بداههخودکاری برخوردارند، نه

تا مهارتمی نیز نقشی  یابند  نوع تکلیف  تقویت کنند.  را به چالش بکشند و  بالاتر خود  تعاملی سطح  های 

  چندانی  نیاز  خاطره،  یک  توصیف  یا   ها سرگرمیدرباره  کننده دارد. تکالیف آشنا و روزمره، مانند بحث  تعیین

 تکالیف   اما.  دارند  اختیار  در  پیش  از  را  مرتبط   واژگان  معمولاً  آموزانزبان  زیرا  ندارند،  واژگانی   سازیآماده  به

  درونداد   نیازمند  زیاد  احتمالبه  تاریخی،  رویداد   یک   تحلیل  یا   علمی   مسئله  یک   درباره   بحث  مانند   تر،تخصصی

هایی که هدف، آمادگی برای کننده است. در کلاس[. بافت آموزشی نیز تعیین ۲8واژگانی هدفمند هستند ]

های مشخص منطقی نیاز واژگان و تمرین عبارتهای استاندارد است، ممکن است تأکید بر آموزش پیشآزمون 

کردن هایی که هدف، پرورش توانایی برقراری ارتباط طبیعی در دنیای واقعی است، فراهمباشد. اما در دوره

دهند که  های مرور حاضر نشان میدر مجموع، یافته  گویی اولویت بیشتری دارد. های فراوان برای بداههفرصت

 بهبود  در  واژگان   نیازپیش  آموزش.  ندارد  برتری  دیگری  بر  شرایطتنهایی و در همه  یک از دو رویکرد بههیچ

گویی نیز برای پرورش توانش تر، مؤثرتر است. بداههمدت و برای سطوح پایینکوتاه  در ویژهبه  صحت،  و  روانی

های زبانی کافی برخوردار آموز از پایهتعاملی و خودکارسازیِ بلندمدت ضروری است، اما به شرطی که زبان

 باشد.  
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 ی ر یگجهیبحث و نت .5

نظامیافته مرور  این  پیشهای  آموزش  تأثیر  از  پیچیده،  هرچند  روشن،  تصویری  و  مند  واژگان  نیاز 

شود این است ار میآشک  موجود  شواهد  ترکیب   از  آنچه.  دهندمی  ارائه  تعاملیگویی بر کیفیت مکالمه  بداهه

که پرسش اصلی در این حوزه نباید »کدام رویکرد بهتر است؟« باشد، بلکه باید بپرسیم »هر رویکرد برای چه 

های اصلی در چارچوب مبانی  تر است؟« در ادامه، یافتههدفی، در چه شرایطی و برای چه کسانی مناسب

های  گردد، و در نهایت محدودیتشوند، یک مدل تلفیقی برای کاربرد آموزشی پیشنهاد مینظری تفسیر می

 شوند. های آینده ارائه میاین مرور و پیشنهادهایی برای پژوهش

 نظریه،   این  اساس  بر.  دارند  خوانیهم[  1]  شناختی  بارهای نظریه  بینیخوبی با پیشهای این مرور بهیافته

انجامد.  ار پردازشی بکاهد، به بهبود عملکرد میب  از  بتواند  که  عاملی  هر  و  است  محدود   انسان  توجهی  منابع

کند: با خودکارسازی نسبیِ دسترسی به واژگان، منابع  نیاز واژگان دقیقاً چنین نقشی ایفا میآموزش پیش

یابد  سازد و در نتیجه، روانی و صحت گفتار افزایش میشناختی را برای تمرکز بر دیگر ابعاد تعامل آزاد می

[،  4[، ]3دهد ]خوبی توضیح میریزی پیش از تکلیف را به های مکرر در ادبیات برنامه[. این تبیین، یافته۲]

 لولت   گفتار   تولید   مدل.  نیست  کافی   هایافته  تمام  توضیح  برای  تنهایی به  شناختی  بارحال، نظریه  [. بااین14]

ن است و این پردازش تنها از پوشاهم  و  افزایشی  پردازش  محصول  روان،  گفتار  که  کندمی  یادآوری  ما  به[  6]

گویی  شود. این دقیقاً همان چیزی است که بداههنامه خودکار میطریق تمرین در شرایط واقعی و بدون فیلم

نیاز واژگان با کاهش بار شناختی به بهبود عملکرد فوری که آموزش پیشبیان دیگر، درحالیکند. بهفراهم می

می بداههکمک  عملکرد کند،  بهبود  به  طریق خودکارسازی،  از  پردازشی  ظرفیت  تدریجی  افزایش  با  گویی 

 توانند مکمل یکدیگر باشند. تنها با یکدیگر در تضاد نیستند، بلکه میانجامد. این دو مکانیسم نهبلندمدت می

.  است  گفتار  کیفیت  مختلف  ابعاد   میان  دادوستد  مفهوم  دارند،  تأکید   آن  بر  هایافته  که   دیگری  مهمنکته  

پیچیدگی می۲اسکیهان ] یا  روانی، صحت  ابعاد  از  بر یکی  بود که تمرکز  استدلال کرده  به کاهش  [  تواند 

  مرور این. کنندمی رقابت  باهم  محدود   توجهیِ منابع  برای ابعاد  اینعملکرد در ابعاد دیگر بینجامد، زیرا همه 

سازی واژگانی ممکن یابد. آمادهتعمیم می  نیز  تعاملی  توانش  یعنی  چهارم،  بُعد  به  دادوستد  این  که  داد  نشان

[. برعکس،  ۲7پذیری تعاملی همراه باشد ]زمان با کاهش انعطافاست روانی و صحت را افزایش دهد، اما هم

افزایش خطاهای زبانی تمام شود ]بداهه اما به قیمت  [،  9گویی ممکن است توانش تعاملی را تقویت کند، 

معنای شکست یک رویکرد نیست، زمان تمام ابعاد را به حداکثر رساند، بهتوان هم[. این واقعیت که نمی11]

 کند. محور را گوشزد میبلکه ضرورت یک نگاه متعادل و هدف

نقاط قوت هر دو  ها، میبر اساس این یافته پلکانی پیشنهاد کرد که  توان یک مدل آموزشی تلفیقی و 

کننده را نیز در نظر بگیرد. در این مدل، فرایند آموزش زمان، عوامل تعدیلرویکرد را در خود جای دهد و هم

 این در.  است واژگانی« سازی»آماده مرحله نخست، مرحله. شودمی سازماندهی مرحله سه در تعاملیمکالمه 

 فرصت  و  دهدمی  آموزش  صریح  طوربه   را  وگوگفت  موضوع  با  مرتبط  کلیدی  هایعبارت  و   واژگان  معلم  مرحله،

های  کردن پایهدهد. هدف این مرحله، کاهش بار شناختی اولیه و فراهمآموزان قرار مین در اختیار زبانتمری
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به  مرحله  این  است.  تعامل  به  ورود  برای  لازم  زبانزبانی  برای  پایینویژه  سطوح  تکالیف آموزان  برای  و  تر 

مرحله   دارد.  حیاتی  اهمیت  پیچیده  و  مرحله، یتهدا  »تعامل  مرحله  دوم، تخصصی  این  در  است.  شده« 

فعالیتزبان نیمه آموزان در قالب  با  های  ایفای نقش  یا  با موضوع مشخص  ساختاریافته مانند بحث گروهی 

کند و در صورت  پردازند. معلم در این مرحله نقش تسهیلگر را ایفا میشده به تعامل میتعیینسناریوی ازپیش 

دهد. هدف این مرحله، ایجاد پلی میان گفتار آماده و گفتار کاملاً بداهه است. های لازم را ارائه می نیاز، حمایت

  و  آزاد  کاملاً  هایفعالیت  در  آموزانزبان  مرحله،  این  در.  است  بداهه«  و  آزاد  »تعامل  مرحله  سوم،مرحله  

نند. هدف  کمی  شرکت  غیرمنتظره  موضوعات  درباره  بحث  یا  آزاد  وگویگفت  مناظره،   مانند   ناپذیربینیپیش

ها و پرورش توانش تعاملی در شرایط واقعی است. این مرحله برای این مرحله، خودکارسازی نهایی مهارت

  مدل،  این   در  کلیدیآموزان پیشرفته و برای تکالیف آشنا و روزمره بیشترین سودمندی را دارد. نکته  زبان

ن، نوع تکلیف و هدف جلسه، زمان و تأکید  آموزا زبان  سطح  به  بسته  تواندمی  معلم:  است  آن  پذیریانعطاف

 بیشتری را به هر یک از این مراحل اختصاص دهد. 

 که   است  بوده  روروبه  نیز  هاییمحدودیت  با   مند نظام  مرور  این  جامع،  سنتز  یکبا وجود تلاش برای ارائه  

های  ب است. پژوهشمنتخ  مطالعات  در  شناختیروش  ناهمگونی  محدودیت،  نخستین.  کرد  اذعان  هاآن  به  باید 

 مستقیماند که مقایسه  آزمایشی، کیفی و مروری متفاوتی بهره بردههای آزمایشی، شبه شده از طرح بررسی

  با   دیگر  ایمطالعه  در  و  گفتار  سرعت   با  مطالعه  یک  در  روانی  سنجش  مثال،  برای.  سازدمی  دشوار  را  ها یافته

یافتهسنجه   در  تنوع  این.  است  شده  انجام  هامکث  تعداد کمیّ  ترکیب  امکان  محدود  ها،  را  )فراتحلیل(  ها 

. است  بزرگسالان،  و  دانشگاهی  عمدتاً  خاص،  آموزشی  هایبافت  بر  مطالعاتکند. دومین محدودیت، غلبه  می

 سومین. اندپرداخته نوجوانان یا   کودکان  آموزشگاهی،  هایبافت در موضوع  این بررسی  به اندکی  های پژوهش

پژوهش  کمبود  محدودیت، بیشتر  است.  طولی  کوتاهمطالعات  تأثیرات  موجود،  سنجیدههای  را  و  مدت  اند 

  محدودیت،   چهارمین.  است  دست  در  هامهارت  پایدارسازی  بر  رویکرد  دو  بلندمدت  تأثیراطلاعات کمی درباره  

کمتری برای انتشار   شانس  اند، یافته  منفی  یا   غیرمعنادار  نتایج  که  مطالعاتی  دارد  احتمال  است؛  انتشار  سوگیری

تر از واقعیت باشد. در نهایت، محدودیت  بینانهداشته باشند و در نتیجه، تصویر موجود در ادبیات قدری خوش 

های  زبانی نیز قابل ذکر است؛ این مرور صرفاً مقالات انگلیسی و فارسی را پوشش داده و ممکن است پژوهش

   های دیگر از قلم افتاده باشند.ارزشمندی به زبان

های آینده قابل طرح شده، چند پیشنهاد برای پژوهشهای شناساییها و شکافبا توجه به این محدودیت

 واژگان   نیاز پیش آموزشطور مستقیم به مقایسه  است. نخست، نیاز به مطالعات تجربی با طراحی دقیق که به

شود. این مطالعات باید تمام ابعاد چهارگانه  می  احساس  شدتبه  بپردازند،  تعاملی  مکالمه  بستر  در  گوییبداهه  و

.  دهند  ارائه   ها آن  میان  دادوستدهای  از  تریدقیق  تصویر  بتوانند  تا  کنند  گیریاندازه  زمانهم  را  مکالمه  کیفیت

  هایموقعیت  به  ها مهارت  انتقال  و  پایدارسازی  بر  را  رویکرد   هر  بلندمدت   تأثیر  که  طولی   هایپژوهش  انجام   دوم،

دامنه  بر  جدید بود. سوم، گسترش  خواهد  ارزشمند  بسیار  کنند،   مختلف  سنی   هایگروه  به  پژوهش رسی 

  توجه   با  چهارم،.  است  ضروری(  مدارس  زبان،   هایآموزشگاه)  متنوع  آموزشی  هایبافت  و(  نوجوانان  کودکان،)

واقعیت مجازی  مصنوعی،  هوش  مانند ابزارهایی نقش  بررسی ، [13] ، [۵] آموزشی های فناوری سریع رشد به

اپلیکیشن آمادهو  تلفیق  در  موبایلی  بداهههای  تمرین  و  واژگانی  زمینهسازی  برای گویی،  نویدبخش  ای 
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فناوری پژوهش این  است.  آینده  ارائه  ها میهای  با   سازیشبیه  و  شدهسازیشخصی  واژگانی  دروندادتوانند 

 ر این مرور کمک شایانی کنند. د پیشنهادی تلفیقی  مدل اجرای به واقعی،  تعاملی هایمحیط

 دوگانه   یک  گویی«بداهه  یا   واژگان   نیازپیش  »آموزشمند نشان داد که دوگانه  در پایان، این مرور نظام

 سوی  به واحد مسیر یک مختلف مراحل  باشند، یکدیگر با  تقابل در آنکه از بیش  رویکرد، دو  این. است کاذب

های زبانی لازم را فراهم  نیاز واژگان، پایهدهند. آموزش پیشکیل میتش  را  باکیفیت  تعاملیِ  مکالمه  پرورش

گویی نیز بستر ضروری برای خودکارسازی این آموز بتواند با اطمینان وارد تعامل شود. بداههکند تا زبانمی

سازد. هنر معلم در این است که بداند  دادن« را مهیا میها و پرورش تواناییِ »در لحظه اندیشیدن و پاسخپایه

آموز در چه زمانی واژگان را آموزش دهد، چه زمانی حمایت کند و چه زمانی کنار بایستد و اجازه دهد تا زبان

های  سازی این تصمیممیدان واقعی تعامل، مهارت خود را بیازماید. امید است که این مرور، گامی در جهت آگاه

 تر در آینده فراهم سازد. و کاربردی ترهای دقیقآموزشی باشد و زمینه را برای پژوهش
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